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Fullstendige instruksjoner og garantidetalier kan finnes pa

Fullinstruction and warranty details can be found at PP
v o Taydelliset ohjeet ja takuu loytyvat osoitteesta
Para obtener libro de instrucciones, detalles de garantia y excepciones, visite ipp b
p: Ipp books
Fullstandiga instruktioner och garantiinformation finns p&
Pour les informations complbtes et les exceptions, rendezvous sur ipport/i
o Mriopeite va Bpeite TAIPEIS 08NYIES Kal AETTOEPEIEG YIa TNV
Weitere Informationen und Ausnahmen erhalten Sie hier eyyonon ot BiedBuvan
p: ipport/ir tion-book Ipp ion-b
Per maggiori informazioni vsitare il sito Instrugdes completas e informagdes da garantia podem encontrar-se em
P PP books PP books
Komplette anvisninger og oplysninger om garanti kan findes pa Talimat ve garanti detaylarinin tamamina adresinden erisilebiir
ipport/ir i Ipp
Teljes utmutaté és garancianyilatkozat: NHRSEERATRRES | Bipio
p: Ipp book Ipp b

B

Petna instrukcja i warunki gwarancji sa dostepne na stronie: LRRERRE S - HHE

P IPP PP
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Uplné pokyny a detaily zaruky néjdete na

IPP PP

TpaBINa U YCIIOBYS! FAPAHTIN NIONHOCTBIO MANOXEHI M0 AAPECY

P ipp
pp
De volledige handleiding en garantiegegevens kunnen hier worden gevonden
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ipp

Quick Start Guide



POSITIVE VIBRATION
RIDDIM
QUICK START GUIDE

HouseofMarley.com

BOB ommer e
MARLEY™ Fifty-Six ann o e 1. EM ssso vk vk s RA
MARLEY. BOBMARLEY.COM  uey tro My oo, 5o Mary and re b Marey oo
=

rogiterad trademarks o Fify-Sx Hope oyce

Inc.and any usoof such marks by Tho Houso of Maroy is undor mm'



B.
D.
ao
oo
AFEE
B. 574 70|& USB-C - USB-A
c.2X AHolg

D. W2 AIZt 7tolE + BEE HE

Positive Vibration Riddim / Bluetooth® &= &




o
=
4
0x
I

A EE IAIYSR OIS

B. M2 AT HE +

RN/ UAIR| + M3 ZH7)27]|
C.EE FAHIFIZ ol

D.2ZX QM ZE

E. 228 olod

[ == S

G. Ho|Y B/ ¥t 2=
H.LED EAIS

1LUSB-C 5 ZE

HEY

&
]

reeee

o0 ® =

LED EAlS
HiEl2| #5 zered
s A
Ho{d 2= B2 Zared
Bluetooth® HZE|X| & =i el
Bluetooth® 4ZF A e
s S35t B2 Zared

W8 AlZ 7tolE



© M ZI7l ™oizl

\

0:04s

)

4

T2I0| THE! HEfoll M

0:06s

0 717| "oz

W8 AlZ 7tolE




53 22 Ao

o) | xt
>/I| xi

¢ | wx

P> | & 0025
\
& lax

<4« | & 0:025

S T3 27| /27|

2

.

3t S3t +=/HH

Q/F

N‘;

_

W& A% 7tol=



B / AVTSATIRER | A E

g Compiance Info / Conformité / Conformidad / Beauh(ung / Conformita / Nalevingsinformatie / Info Kepatuhan /

POSITIVE VIBRATION RIDDIM

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE AND SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference wil not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to- which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

WARNING:

For Australia and New Zealand for charging this equipment, only use Australian approved detachable power supply unit with the output ratings of 5V DC,

500 mA.

FCC RF EXPOSURE STATEMENT:

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. This device complies with FCC radiation exposure

limits set forth for an uncontrolled environment.
ION!

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsile for complance could void the user's authority to operate the equipment.

ISEDC STATEMENT: This device complies with Innovation, Science, and Economic Development Canada license-exempt RSS standard(s). Operation s subject
o the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device. This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

ISEDC RF EXPOSURE STATEMENT:

The device is compliant with RF exposure guidelines, users can obtain Canadian information on RF exposure and compliance.

End user must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance.

The portable device s designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the Federal Communications Commission (USA).

LE PRESENT APPAREIL EST CONFORME

Ce produit est conforme aux limites d'exposition aux R, les utilisateurs peuvent obtenir les informations concernant Iexposition aux radiofréquences et la
conformite.

BATTERY REPLACEMENT STATEMENT IN EUROPE / AUSTRALIA

Your Positive Vibration Riddim includes a rechargeable battery designed to last the lfetime of the product. In the unlikely event that you should require a replacement
battery, please contact Consumer Relations who will supply details of the warranty and out-of-warranty replacement battery service.



CAUTION

Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type

- replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in the case of some lithium battery types);

— disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion;

~ leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

- a battery subjected to extremely low ai pressure that may result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

BATTERY DIRECTIVE

g This symbol indicates that batteries must not be disposed of in the domestic waste as they contain substances which can be damaging to the environment
and health. Please dispose of batteries in designated collection points.

WEEE EXPLANATION

K This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Hereby, FKA Brands Ltd,declares that tis radio equipment i in complance with the essential requiements and other elevant provision of Dirctive
2014/53/EU. A copy of the Declaration of Conformity can be obtained from y

FR POSITIVE VIBRATION RIDDIM

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. LES CONSERVER POUR POUVOIR LES CONSULTER ULTERIEUREMENT.
DECLARATION ISEDC
Le présent appareil est conforme aux CNR d’ Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) 'appareil nedoit pas produire de brouillage, et (2) 'utilisateur de I'appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
Cet appareil numérique de classe b est conforme 4 la norme nmb - 003 du canada.
REMPLACEMENT DES PILES
Votre enceinte Positive Vibration Riddim comprend une batterie rechargeable congue pour durer aussi longtemps que le produit. Dans le cas improbable
oil vous seriez obligé de recourir a une batterie de rechange, veuillez contacter le Service Clientéle qui vous informera sur la garantie de votre produit et le
remplacement hors garantie.
DIRECTIVE RELATIVE AUX PILES ET AUX ACCUMULATEURS
Ce symbole indique que les piles et les accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers car ils contiennent des substances pouvant
étre préjudiciables pour la santé humaine et environnement. Veuillez utiliser les points de collecte mis a disposition pour vous débarrasser des piles et
accumulateurs usagés.
EXPLICATION WEEE
gy Ce symbole indique que Ie produt e ot pas étre liming avec es autres déchets ménagers dan toute [Urion Européenne. Uélminaton incontrolé des
déchets pouvant porter préjudice & Fenvironnement ou  la santé humaine, veuillez le recycler de fagon responsable. Vous favoriserez ainsi la réutilisation
durable des ressources matérielles.

FKA Brands Ltd déclare par la présente que cet équipement radio est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions pertinentes de la Directive
2014/53/EU. Pour obtenir un exemplaire de la Déclaration de conformité, 'adresser &
" ity
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ALLE INSTRUCTIES LEZEN ALVORENS HET PRODUCT IN GEBRUIK TE NEMEN. DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG BEWAREN.
BATTERIJEN VERVANGEN

De Positive Vibration Riddim komt met een oplaadbare batterj die is ontworpen om net zolang als het product zelf mee te gaan. In het onwaarschinlike geval
dat u een nieuwe batteri nodig hebt, kunt u contact opnemen met de De van de zullen u dan informatie geven over
et vervangen van batterijen, al dan niet uit hoofde van garante.




RICHTLIIN INZAKE BATTERIWEN

gy Dit symboolbetekent dat batterjen et met het hisvui weggeworpen mogen worden, omdat ze toffen bevatten die schadelk kunnen zin voor het
milieu en de gezondheid. Lever batterijen op een aangewezen inzamelpunt in.

UITLEG OVER AEEA

iy Deze markeinggeeftaan dat it prodct i de EU it met ande il mag worden weggeworpen. Om eventuele schade aan et mifew o de menselie
2 gezondheid door het ongecontroleerd wegwerpen van afval te voorkomen, dient dit apparaat op verantwoorde wize gerecycled te worden om duurzaam

Rergebruik van materiaalbronnen te bevorderen.

Hierbi verklaart FKA Brands Ltd. dat deze radioapparatuur voldoet aan de essenticle vereisten en andere relevante voorschriften van Directive 2014/53/EU.
Een kopie van de conformiteitsverklaring kan worden verkregen via f-conformity

IT_POSITIVE VIBRATION RIDDIM

LEGGERE INTEGRALMENTE LE PRESENTI ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO. CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI PER CONSULTAZIONI SUCCESSIVE.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

11 tuo sistema Positive Vibration Riddim include una batteria ricaricabile la cui durata corrisponde alla vita utile del prodotto. Nella remota eventualita che ti

occorra una batteria di ricambio, contatta il Servizio Clienti che ti fornira i dettagli del servizio relativo alla batteria sostitutiva in garanzia e non in garanzia.

DIRETTIVA RELATIVA ALLE BATTERIE

"R/ Questo simbolo indica che e batterie devono essere smaltte separatamente da ifut domestici oiché contengono sostanze potenzialmente nocive per
Iambiente e la salute umana. Smaltire le batterie negli appositi centri di raccolta,

SPIEGAZIONE DIRETTIVA RAEE

?&f Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito assieme agli altri rifiuti domestici in tutti i Paesi dell Unione Europea. Al fine di evitare un
eventuzle danno ambientale e alla salute umana derivante dallo smaltimento dei rifiuti non controllato, riciclare il prodotto in maniera responsabile per

promuovere il riutilizzo sostenibile dell risorse materia

Con la presente, FKA Brands Ltd dichiara che Fapparecchiatura radio in oggetto & conforme i requisit essenciali ¢ ad altre disposizioni pertinenti della
Direttiva 2014/53/EU. E possibile richiedere una copia dela Dichiarazione di conformita scrivendo allindirizzo
conformity

SP POSITIVE VIBRATION RIDDIM

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR. GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES PARA REFERENCIA FUTURA.

REEMPLAZO DE BATERIAS

Su Positive Vibration Riddim incluye una bateria recargable disefiada para funcionar durante la vida util del producto. En el improbable caso de que necesite

un reemplazo de bateria, comuniquese con Servicios al Cliente, donde le suministrarén los detalles del servicio de reemplazo de baterias con garantia y sin

garantia.

DIRECTIVA RELATIVA A LAS PILAS

g Este simbolo ndica que as pilas o se deben sliminar con la basura domestica ya que contienen sustancias que pueden ser pejudiiales para el medio
ambiente y la salud. Deshagase de las pilas en los puntos de recogida que existen para ese fin.

EXPLICACION RAEE

gy Este simbolo indica que ese ariculo no s debe trar  a basura con otos residuos domésticos en ingn lugar e la UE. A fn d preverr 0s efectos
22 perjudiciales que la eliminacién sin control de los residuos puede tener sobre el medio ambiente o la salud de las personas, le rogamos que los recicle de

forma responsable para fomentar Ia reutiizacién sostenible de los recursos materiales.

Por la presente, FKA Brands Ltd declara que este dispositivo de radio esta en conformidad con los requisitos esenciales y otras dlspuslcmnes re\evar\les dela
directiva 2014/53/EU. Si desea una copia de la on de solicitela a co.
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LUE KAIKKI OHJEET ENNEN KAYTTOA. SAILYTA NAMA OHJEET TULEVAA TARVETTA VARTEN. TARKEAT VAROTOIMENPITEET:

AKUN VAIHTO
Positive Vibration Riddim -kaiuttimessa on ladattava akku, joka on suunniteltu kestimn yhta pitkian kuin itse kaiutin. Jos akku kuitenkin taytyy vaihtaa, ota
yhteyttd asiakaspalveluun, mista saat tiedot takuun piiriin kuuluvan akun ja takuun lisen akun korvaavasta

AKKUJA KOSKEVA DIREKTIIVI
Tamé symboli tarkoittaa, ettd akkuja ei saa havittaa talousjtteiden mukana, koska ne siséltavat aineita, jotka voivat olla vahingollisia ympéristslle ja
terveydelle. Vie akut il tarkoitettuihin kerdyspisteisiin.
WEEE-SELITYS
K Tama merkki tarkoittaa, etta téta tuotetta ei saa havittaa muiden talousjatteiden mukana missaan EUmaassa. Kontrolloimattomasta jatteiden
= havittamisesta aiheutuvien o tai estamiseksi havita tama tuote vastuulisesti edistaaksesi materiaalivarojen
uudelleenkayttoa.

FKA Brands Ltd. vakuuttaa, etta tamé radiolaite on direktiivin 2014/53/EU vaatimusten ja muiden siihen liittyvien saddosten mukainen. Kopion
vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta voi tilata lahettamalla J ion-of-conformity

DE POSITIVE VIBRATION RIDDIM

LESEN SIE SICH VOR DER BENUTZUNG ALLE HINWEISE GUT DURCH. BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

BATTERIEWECHSEL

Ihr Positive Vibration Riddim enthlt eine wiederaufladbare Batterie, die fir die gesamte Lebensdauer der Lautsprecher halten solite. In dem unwahrscheinlichen Fall,

dass Sie die Batterie ersetzen miissen, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst, der Sie tiber die Einzelheiten zum Ersatz der Batterie im Garantiefall und

auBerhalb der Garantie informieren wird.

BATTERIE RICHTLINIE

K Dieses Symbol weist darauf hin, dass die Batterien nicht mit dem gewdhnlichen Hausmiill entsorgt werden diirfen, da sie Stoffe enthalten, die sich auf Umwelt
und Gesundheit schadlich auswirken konnen. Entsorgen Sie die Batterien bitte an den hierfiir vorgesehenen Sammelstellen.

WEEE-ERKLARUNG

K Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt innerhalb der EU nicht mit anderem Hausmiill entsorgt werden soll. Damit durch unkontrollierte

Abfallentsorgung verursachte mogliche Umwelt- oder Gesundheitsschéiden verhindert werden knnen, entsorgen Sie dieses Produkt bitte ordnungsgema und fordem
Sie damit eine nachhaltige Wiederverwendung der Rohstoffe.
Am Ende der Lebensdauer eines Produkts und vor seiner verantwortungsvollen Entsorgung missen Ste, sofern vorhanden, alle Lampen und Batterien entfernen.
Wenn Ihr Produkt personenbezogene Daten enthilt, liegt es in lher Verantwortung, alle personenbezogenen Daten zu entfernen, bevor Sie das Produkt entsorgen.
Hinweis: Die Handler von Elektro- und Elektronikgeraten werden Ihr Produkt kostenlos zum Recycling zuriicknehmen.
Alternativ ksnnen S Ihre Elektro- und Elektronikgerdite auch kostenlos bei kommunalen Sammelstellen abgeben.
https://tinyurl.com/GermanyWEEE.
Hiermit erklart die FKA Brands Ltd., dass dieses Funkgerat in U mit den und anderen
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU geliefert wird. Eine Kopie der Konformitatserklarung ist iber

y
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KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN. BU TALIMATLARI DAHA SONRA BASVURMAK UZERE SAK.

PIL DEGISTIRME

Positive Vibration Riddim'inizda, triintn 6mrii boyunca yetecek sekilde tasarlanmis sarj edilebilir pil bulunmaktadir. Pili degistirmenizin gerekmesi durumunda,

litfen, size garanti kapsami ve garanti kapsami disinda olan pil degistirme hizmet detaylarini verecek Miisteri Hizmetleriyle temasa gecin.

PIL DIREKTIFI

Yy B sembol. gevreye ve sl kar: zaarolabllen maddeler gerebieceiin pillrin e atyla atimamas erektg gosterir. ifen. pileri belrtien
toplama noktalarina atin.




WEEE ACIKLAMASI

gy B saret bu Gt AB genelinde diger v atilanyla biite atimamas gerektign bt Kontrolsuz aign Gevre veya insan sagigna olas: zararlan
2 engellemek icin sorumlu bir sekilde geri donistiirimesini ve malzeme kaynaklarinin siirdirebilr sekilde yeniden kullamimasini saglayin.

is bu vesileyle, FKA Brands Ltd, bu telsiz 2014/53/EU Yo in temel ve diger ilgi uyumlu oldugunu beyan eder.

Uygunluk Beyaninin bir kopyasi

y
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LAS ALLA INSTRUKTIONERNA FORE ANVANDNING. SPARA DESSA INSTRUKTIONER FGR FRAMTIDA REFERENS.

BYTE AV BATTERI

Din Positive Vibration Riddim inkluderar ett ateruppladdningsbart batteri som 4r designat att vara under produktens livsldngd. Om du osannolikt skulle behdva

byta batteriet, kontakta kundtjanst som kommer att ge dig information om garantin och batteribytetjanst utanfor garantin.

BATTERIFORESKRIFT

g Denna symbol indikerar att batterir inte far avytiras bland hushillssopor eftersom de innehéller substanser som ken skada miljon och
halsan. Avyttra batterier endast vid designerade insamlingspunkter.

WEEE-FORKLARING

X Denna markering indikerar att denna produkt inte far avyttras med annat hushllsavfall inom EU. For att forhindra mojlig skada pa miljs
eller person fran trande, &tervinn pa ansvarsfullt vis for att framja det fortsatta &teranvindandet av

materialresurser.

Harmed deklarerar FKA Brands Ltd att denna radioutrustning &r forenlig med nodvandiga krav och andra relevanta bestammelser i direktivet

2014/53/EU. En kopia av forenlighetsdeklarationen kan erhallas fran

f ity
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MPOYUTAVTE BCE UHCTPYKLIMM MNEPES, VICTIONb3OBAHVEM. COXPAHWUTE 3TW MHCTPYKLIWV 115 ANIbHEMLLErO
MCNONb30BAHUSA.

3AMEHA BATAPEVKHM

[an Positive Vibration Riddim conepuT akKyMynsTop, GOk Giy>kBbl KOTOPOTO COOTBETCTBYET GROKY Cry>kBbl MPOayKTa. ECi BosHKHeET
Ee nepcoran -apaHTUitHoe

3ameHy 3ameHy 7 He
WHCTPYKLMW K BATAPEAM
ﬁuawm CUMBON 03HaYaET, 4T BaTapem He CRIeyeT YTUINIMPOBATE COBMECTHO C GITOBbIM MyCOPOM, NOCKOMLKY OHI COAEPXaT
HaHecTV Bpes i cpene n iiTe Gatapeu 8 P

NS 3TOrO NPUEMHBIX NYHKTaX.

NOSICHEHWE WEEE

ﬂﬂaHHaﬂ MapKNpoBKa 03Ha4aeT, 4YTo B cTpaHax EBponbi He nonchaercﬂ YWInVISMpOEaTb npu6op BMecTe ¢ J:lpyrlem 6bITOBBIMK

OTX0MAaMM. UTOBbI He HAHECTU YiLLIEP6a OKPYXXAaIOLLEH CPEfe U 3HOPOB! BEpHO

GTXOA0B, NPUGOP CRIBAYET CAATH Ha nepep: , 4TObI aKonoruiHoe a

Pecypcos.

Komnanus FKA Brands Ltd HacTosLmMM NoATBepXAaeT COOTBETCTBIME AAHHOMO n

APYTVIM MIUMEHVMbIM MONOXKeHWsiM [peKTuBbl 2014/53/EU. Konts [leknapauytin COOTBETCTBI MOXHO MONyuHTb M0 AMIEKTPOHHOMY
anpecy:
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L/S HELE VEJLEDNINGEN IGENNEM FOR BRUG. GEM DENNE VEJLEDNING TIL SENERE BRUG

UDSKIFTNING AF BATTERI

Din Positive Vibration Riddim indeholder et genopladeligt batteri, som er beregnet til at vare hele produktets levetid. Huis det usandsynlige skulle ske, og du

har brug for et nyt batteri, bedes du kontakte Kundeservice,

som kan informere dig om udskiftning af batteri, bade s kenge garantien glder og senere.

BATTERIDIREKTIV

g Dette symbl ndierer, at batterer ke mé bortskaffes med husholdningsaffald, da de indeholder stoffer, der kan veere miljo- og helbredsskadelige.
Bortskaf venligst batterier p udpegede indsamlingssteder.

WEEE FORKLARING
X Denne afmarkning angiver, at dette produkt ikke mé bortskaffes med andet husholdningsaffald inden for EU. For at forhindre mulig skade for miljoet eller
sundhed pa grund af affaldsbortskaffelse, skal det genanvendes pa ansvarlig vis for at fremme den baredygtige genanvendelse

aF materielle ressourcer.

FKA Brands Ltd erklerer hermed, at dette radioudstyr efterlever de essentielle krav og andre relevante bestemmelser i Direktiv 2014/53/EU. En kopi af
Overensstemmelseserkiaringen kan fas hos

y

NO POSITIVE VIBRATION RIDDIM

LES ALLE INSTRUSJONENE FER BRUK. TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE FOR FREMTIDIG REFERANSE.
SKIFTE BATTERI
Positive Vibration Riddim enheten din har et oppladbart batteri som er konstruert for 4 vare like lenge som produktet. Skulle det uforutsette skje at du
trenger et nytt batteri, ta kontakt med kundetjenesten som vil gi deg informasjon om garantien o utskifting-service for batter nér garantien har utgatt.
BATTERIDIREKTIV
. Dette symbolet ndikere at atteiene kke ma kastes sammen med vanig husholdningsavfallda de innholder substanser som kan skade miloet og
helsen. Veer vennlig 4 kaste batterier i angitte oppsamlingspunkter.
WEEE FORKLARING
Denne merkingen indikerer at innen EU skal dette produktet ikke kastes sammen med annet husholdningssappel. For 4 forebygge mulig skade pa miljoet
£ eller menneskelg helse forarsaket av ukontrollert avfallstemming, skal produktet gienvinnes ansvarlig for & statte holdbar gjenbruk av materialressurser.
FKA Brands Ltd, erklarer herved at dette radioutstyret samsvarer med nodvendige krav og andre relevante forholdsregler i direktiv 2014/53/EU. En kopi av
konformitetserklzzringen er tilgjengelig fra

y
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AIABASTE OAEE TIE OAHTIES MPIN TH XPHEH. ®YAASTE AYTES TIE OAHTIES A MEAAONTIKH ANAGOPA.

ANTIKATAZTAZH MIATAPIAZ

To neio Positive Vibration Riddim TrepikaBavel pia eTavagopTiZopev Tiarapia eibika OXEBIQOpEVD GoTe val SiapKe yia OAn

TV WPENIUN Wi} TOU TIPOIGVTOG. ETNV aTTIBaVN TTERITTTWON TIOU Bt XPEIGTEITE UTTATAPIA GVTIKATAGTACG, ETTIKOIVWVHAGTE HE TNV

Egummpémon MeAativ, n omroia 8a 0ag SMOE AETITOUEPEIES i AVTIKATAGTAON TG HTTaTapiag EvIGg Kal EKTOE £yyUnong

OAHTIA TA TIZ MNATAPIES

7 TO 00HBOM GUTO UTIGBEKVUE 6T O1 WTTATApIEG eV TTPETTE Va ATOPITITOVICI UG UE OKIAK TIOPOIUATT, KABLS TIEPIEXOUY Ouieg
ToU pTTopef va eivan emBARETG yia To TepIBGAOV Kal TNV uyeia. ATIOPPITITETE TIG MTTATapiES OTa KABOPIGHEVA GNueia GUAOYTG

EMESHTHIH AHHE

)gAum N GHGVO EMONUaIVE! G AUT6 TO TIPOIGV BEV TTPETTEl Va aTToppITTTETal He GAAC OIKIKG anoBAnm o€ 6An v EE. Ma va pnv
TIPOKANGET {pid OTo TEPIBGAAOY 1) OV Uyeia AGyw pn 10 UTIEGBUVEL,

TPoGyoVTag ™ IO EMAVAXPNOIHOTIONGN Tw UAIKAY TIOPWV.




Me 10 Trapdv, 1 FKA Brands Ltd SnAdvel 6T utéG 0 GoGpaTog E0TAIGHOS GUHOPGWVETAI | TIG OUOTIBEIS ATTaITAGEIG Kl TiS GAAEG
oxemkeg poBAéweIg TG OBNyiag 2014/53/EE. MITOpEiTe va QTIOKTIETE va avriypago T ANWONG ZUHHOPGOTIG AV ETTIKOVWVITETE HE T
Bie0Buvon

wA CO. f-
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PRED POUZITIM ZARIZENI S PRECTETE VSECHNY POKYNY. POKYNY USCHOVEJTE PRO BUDOUCI NAHLEDNUTI.

VYMENA BATERIE

Jednotka Positive Vibration Riddim obsahuje nabijeci baterii, ktera by méla byt funkéni po celou dobu Zivotnosti produktu. Pokud by vsak bylo tieba baterii

vyménit, kontaktujte zakaznickou sluzbu, ktera vam poskytne podrobné informace o zaruéni a mimozarucni vjméns baterie.

POKYNY K BATERII

Ry Tento symbol znamend, £ batere nesmi bt fkvidovéna vyhazenim do doméchho odpadu, protoe absahuje ltky, e mohou poskodit Zvotn prostied
zdravi. Za icelem likvidace baterii odevzdejte na urceném sbémém miste.

VYSVETLENi OEEZ

XTam znatka udava, Ze vyrobek nesmi byt na tizemi EU vyhazovan s béznym domécim odpadem. Pro prevenci mozného znetisténi Zivotniho prostiedi a
jmé na zdravi osob nekontrolovanym odpadem recyklujte vyrobek odpovédnym zpisober.

Spolegnost FKA Brands Ltd timto prohlaSuie, Ze toto radiové vybaven je ve shodé se zakladnimi | pozadavky a dalSimi relevantimi ustanovenimi smérrice

2014/53/EU. Kopii prohlaseni o shods ziskate na adrese y

HU POSITIVE VIBRATION RIDDIM

HASZNALAT ELGTT OLVASSA EL AZ UTASITASOKAT, ES A KESOBBI HASZNALATHOZ TEGYE EL EZEKET.

AZ AKKUMLATOR CSEREJE

A Positive Vibration Riddim Ujratoithet6 akkumulatort tartalmatz, am\( ugy terveztek, hogy kitartson a termek teljes élettartamig. Ha mégis sziksége lenne
lépjen az adnak a j6tall4sban foglalt és a jotallason kivil esd akkumulétorcserével

egy
kapesolatban.
ELEMEKRE VONATKOZO IRANYELV

E2 a szimbélum azt jelzi, hogy az elemek nem dobhatSk hztartési hulladék kbzé, mivel olyan anyagokat tartalmaznak, amelyek kérosak lehetnek a

R kemyezetre és az ogeszssgre. Kk, vigye a haszndlt clomoket a kot gyGjhelyre.
WEEE-MAGYARAZAT
Gy £ el aat el hogy ezt  trmekt oz Eurdpl Unidban nem szabad a hztards hlladek ozé dobri. Az elenSrizeten hlscékezlésh samze
2 komyezeti vagy egészségligyi kar elkeriilése végett, és a targyi készletek fenntarthato kezelése jegyében felelosségteliesen hasznositsa tira.

A FKA Brands Ltd. kijelenti, hogy ez a radidberendezes eleget tesz a 2014/53/EU iranyelv szikséges kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. A
Megfeleldségi nyilatkozat masolatét a

y
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LEIA TODAS AS INSTRUGOES ANTES DE UTILIZAR. CONSERVE ESTAS INSTRUGOES PARA REFERENCIA FUTURA.

SUBSTITUIGKO DA BATERIA

0 seu Positive Vibration Riddim inclui uma bateria vitalicia recarregavel. Na hipétese pouco provével de necessitar de substituir a bateria, contacte o Servigo

de Apoio ao Cliente, que Ihe ir4 disponibilizar informagdes sobre o servigo de substituigéo da bateria ao abrigo da garantia e fora da cobertura da garantia

INSTRUGOES RELATIVAMENTE AS PILHAS

gy Bt smboo ndca que a5 plfas nso podem s ominadas funtamente com o o doméstcs, dado qua contm substancias que podem s prejcicil
para o meio ambiente e a saide. As pilhas devem ser eliminadas nos pontos de recolha designados.

EXPLICAGAO DA REEE

gy Esta marcagao indica que o produto ndo deve s liminado juntamente com otros residuos domesticos e toda a UE. Para impedir possives canos

25 ambientais ou a satde humana resultantes de uma eliminagao nzo controlada dos residuos, este produto devera ser reciclado de forma responsavel de



modo a promover a reutilizagio sustentavel dos recursos materiais.

Desta forma, o FKA Brands Ltd, declara que este equipamento de radio est4 em conformidade com os requisitos essenciais outras provisdes relevantes da
Diretiva 2014/53/EL. £ possivel obter uma cépia da Declaragao de Conformidade através do
f- ity
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PRED POUZITIM ZARIADENIA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY. POKYNY USCHOVAJTE NA NAHLIADNUTIE V BUDUCNOSTI

VYMENA BATERIE

V reproduktore Positive Vibration Riddim sa nachadza vymeniteln batéria navrhnuté tak, aby je] Zivotnost zodpovedala Zivotnosti produktu. Ak sa stane

(hoci je to nepravdepodobné), ze budete potrebovat nahradni batériu, obratte sa na pracovnikov oddelenia sluzieb zakaznikom, ktori vam poskytni podrobné

informacie o servise nahradnej batérie vykonavanom v ramei zéruénej lehoty  aj po jej skongen,

POKYNY OHLADNE BATERIE

R Tento 2nak znamend, 7e batérie sa nesm likvidovat spolu s domécim odpadom, pretoze obsahuji latky, ktoré mozu znecistit Zivotné prostredie alebo
poskodit zdravie. Batérie likvidujte v strediskich uréenych pre zber odpadu.

WEEE POPIS

Tento symbol znamend, Z vjrobok by sa v ramei celej EU nem vyhadzovat do doméceho odpadu. Aby nedoslo k moznému znecisteniu Zivotného

prostredie alebo poskodeniu zdravia v désledku nekontrolovaného odpadu, je potrebné pristupovat k recyklovaniu zodpovedne a propagovat tak optovné

poutitie zdrojovjch materialov.

Spolocnost FKA Brands Ltd. tymto vyhlasuie, Ze toto rédiové zariadenie je v silade so zakladnymi ot a dalkimi
Smernice 2014/53/EU. Képiu vyhlasenia o zhode ziskate na adrese i f formity

PL_POSITIVE VIBRATION RIDDIM

PRZED UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAC CAEA INSTRUKCJE. INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC NA PRZYSZEOSC.
WYMIANA BATERII
Gloénik Positive Vibration Riddim zostat wyposazony w baterie wielokrotnego fadowania o zywotnosci pordwnywalnej z 2ywotnoscia produktu. W przypadku
wystapienia sytuacji wymagajace] wymiane bateri naley skontaktowat sig dziatem obstugi klienta, ktéry zapewni informacje dotyczace gwarancji oraz ustugi
wymiany baterii nieobjete] gwarancja.
DYREKTYWA DOT. BATERIl
gy Ten symbol aznacza, e batei e mna wyrzucat wraz  odpadani domowymi, poriewat btere zawersa substanci, tdre moga byé skodive da
Srodowiska oraz zdrowia. Baterie nalezy dostarczyé do wyznaczonych punktéw zbidrki
OBJASNIENIE WEEE
Ten znak wskazuje, 7e na obszarze UE przyrzadu nie wolno pozbywac sie wyrzucaac do $mieci domowych. Aby chronié $rodowisko i zdrowe, ktérym zagraza
2 nieodpowiedia utylzacja odpadow, przyrzad nalezy recyklingowat, aby umozliic odzysk materiatéw, z ktérych zostat wykonany.

Niniejszym firma FKA Brands Ltd oswiadcza, ze to urzadzenie radiowe jest zgodne z podstawowymi wymaganiami oraz innymi wiasciwymi postanowieniami
Dyrektywy 2014/53/EU. Kopig Deklaracji zgodnosci mozna uzyska pod
-conformity

BG POSITIVE VIBRATION RIDDIM

MPOYETETE BCUYKV VHCTPYKLMV MPEAM YNOTPEBA U TV BAMASETE 3A BB/ELLA CTTPABKA.
NPENYNPEXIEHVE: BATEPUNTE (KYTUATA C BATEPU UM MOCTABEHMUTE BATEPUM) HE TPABBA [IA CE V3MATAT HA
MPEKANEHO 3ATOMNSAHE KATO CITbHHYEBA TOMIMHA, OFbH UV IPYIV MO[OBHN. BHAMAHUE: OMACHOCT OT EKCTNO3NA
AKO BATEPUSITA HE E NOCTABEHA MPABUITHO. 3AMEHETE EAMHCTBEHO CbC ChILVA UMM C MOJOBEH BIA

3AMSIHA HA BATEPUATA:

Bawus Positive Vibration Riddim skniousa ce Garepun, 2 M3ALPKAT NPe3 LeMWs! KMBOT Ha NPOAYKTa.




B Manko BEPOATHYA CRy4aii, KOFaTo Ce HaNOXV 3aMsHa Ha GATEpUATA, MONS CBLPKETE Ce C OTAeNa 3a KMEHTCKO OGCY)KBaHE, KOMTO

wwe By 0curypu MH(OPMALWS 3 rapaHLMSITa 1 YGIYraTa 3a 3aMsHa Ha BaTepUATa M3BbH rapaHLVs.

[IMPEKTUBA 3A BATEPUSITA

KTD:M CUMBON Noka3ea, Ye GatepuuTe He TpsGBa Aa ce N3XBBPNAT C BUTOBUTE OTNAABLM, 3aLLOTO ChAbPKAT BELIECTBA, KOUTO MOXE
[1a ca onacky 3a okonHaTa cpefja 1 3a agpaseTo. Mons, 3XBLpRsiiTe GaTepunTe Ha NPeHasHajeHUTe 3a Tasn

uen mecra.

OEEO OBSICHEHUE

ﬁmaa MapKvpaHe noKagsa, Ye To3u NPOaYKT He TpsBBa 4a Ce UaXBLPNS C APy BUTOBU OTNabUM B rpanuuMTe Ha EC. 3a
NpeoTBPaTsBAHE Ha EBEHTYaNHa LWETa 33 OKONHATA CPEeAa UMM 3a HOBELIKOTO 3ApaBe Nopaay 6E3KOHTPONHO M3XBLPNSHE Ha

Boxnyka, peuyKnupaiiTe ro OTTOBOPHO, 33 Aa aa ynotpeba Ha pecypon.

., FKA Brands Ltd, W Ha apyrm
HeoGXxonumI yGriosus Ha JlepeKMBa 2014/53/EU Korme or uemapauwa 3 CHOTBETCTBME MOXKE Aa GbAE NOYHEHO OT
w
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CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE UTILIZARE $I PASTRATI-LE PENTRU A LE CONSULTA IN VIITOR.

INLOCUIREA BATERIILOR

Difuzorul Positive Vibration Riddim include un acumulator conceput s reziste pe toata durata de viaté a produsului. in cazul improbabil in care ati fi obligat

s inlocuiti acumulatorul, contactati Serviciul Clienti care va va informa cu privire la garantia produsului dumneavoastra i la inlocuirea acumulatorului dupa

expirarea garantiei.

DIRECTIVA PRIVIND BATERIILE $| ACUMULATORII

ﬂﬂcesl simbol indica faptul cé nu este permis sa se arunce baterile i acumulatorii cu deseurile menajere deoarece contin substante care pot dauna
mediului §i sanatatii. Va recomandam sa predati baterille si acumulatorii uzati la punctele de colectare puse la dispozitie.

EXPLICATIA DEEE

XAcesl simbol indicé faptul & acest produs nu trebuie eliminat impreund cu alte deseuri menajere pe teritoriul UE. Pentru a preveni posibile prejudicii asupra

22 mediului sau sanatatii umane din cauza eliminrii necontrolate a deseurilor, reciclati-l cu responsabilitate pentru a favoriza reutiizarea durabila a

resurselor materiale.

FKA Brands Ltd declar cA acest dispozitiv radio este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU. Un exemplar
al Declaratiei de conformitate poate obtinut de la

ity
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BACA SEMUA PETUNJUK SEBELUM PENGGUNAAN DAN SIMPAN PETUNJUK INI UNTUK RUJUKAN DI MASA MENDATANG.

PENGGANTIAN BATERAI

Positive Vibration Riddim Anda mencakup baterai isi ulang yang dirancang untuk bisa dipakai selama masa pakai produk. Apabila Anda memerlukan baterai

pengganti, hubungi Layanan Pelanggan yang akan memberikan detal tentang layanan baterai pengganti garansi dan di luar garansi

ARAHAN BATERAI

" Simbol ini menunjukkan bahwa baterai tidak boleh dibuang bersama sampah rumah tangga karena mengandung zat yang dapat merusak lingkungan dan
kesehatan. Buang baterai di tempat pengumpulan yang telah ditentukan.

PENJELASAN WEEE

gy Tanda i meruriolan bahwaprodk i ek o dbang besaasampeh rumah tang o seluruh UE. Utk menoegs eungkan by paca g
atau kesehatan manusia dari pembuangan imbah yang tidak terkendaii, daur ulang produk i secara bertanggung jawab untuk mempromoskan penggunaan kembali

Smber daya bahan secara berkelanjutan

FKA Brands Ltd dengan ini menyatakan bahwa peralatan radio ini mematuhi persyaratan penting dan ketentuan relevan lainnya dari Arahan 2014/53/EU.

Salinan Pernyataan Kepatuhan bisa diperoleh dari

y
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To prevent possibl hearing damage, do not lsten at high volume levels for long periods. Fullnstruction and wartanty detals can be
found at http:

) Con el fin de evitar lesiones auditivas, se aconseja no escuchar a un volumen excesivamente alto durante un periodo prolongado.
Para ver los detalles completos y las excepciones, consulte
http://:

Afin divter tout dummage auditit pussmle e pas écouter & un volume sonore élevé pendant une période prolongée. Pour les informations complétes et les
exceptions, rend

Um mégliche Horschaden zu vermeiden, stellen Sie die Lau(slarke nicht (ber einen lingeren Zeitraum sehr hoch ein. Weitere Informationen und Ausnahmen
erhalten Sie hier

Per evitare possibili danni all'udito, non ascoltare audio a livelli elevati di volume per lunghi periodi. Per tutti i dettagli e le eccezioni, visitare il sito




Marley and the Marley logo are registered trademarks of Fifty-Six Hope Road Music
Limited and the use of such marks by House of Marley is under license. The Bluetooth®
word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth® SIG, Inc. and any
use of such marks by The House of Marley is under license.

Operating frequency band: 2402 — 2480MHz
CE BT Max Power Transmitted Power: ~1.1dBm

Distributed by
House of Marley, LLC,
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WARRANTY

Garantie / Garantia / Garantie / Garanzia / Garantie / {Ril / RIEE / 23

House of Marley, LLC sells its products with the

intent that they are free of defects in manufacture and
workmanship for a period of two (2) years from the date
of original purchase, except as noted below. House of
Marley, LLC warrants that its products will be free of
defects in material and workmanship under normal use
and service. This warranty extends only to consumers
and does not extend to Retailers.

To obtain warranty service on your House of Marley, LLC
product, contact a Consumer Relations Representative by
telephone at 1-888-251-1076 for assistance. Please be sure to
have the model number of the product available.

House of Marley, LLC does not authorize anyone,
including, but not limited to, Retailers, the subsequent
consumer purchaser of the product from a Retailer or
remote purchasers, to obligate House of Marley, LLC in
any way beyond the terms set forth herein. This warranty
does not cover damage caused by misuse or abuse;
accident; the attachment of any unauthorized accessory;
alteration to the product; improper installation;
unauthorized repairs or modifications; improper use of
electrical/power supply; loss of power; dropped product;
malfunction or damage of an operating part from failure
to provide manufacturer’s recommended maintenance;
transportation damage; theft; neglect; vandalism; or
environmental conditions; loss of use during the period
the product is at a repair facility or otherwise awaiting
parts or repair; or any other conditions whatsoever that
are beyond the control of House of Marley, LLC.

This warranty is effective only if the product is
purchased and operated in the country in which

the product is purchased. A product that requires
modifications or adoption to enable it to operate in
any other country than the country for which it was
designed, manufactured, approved and/or authorized,

or repair of products damaged by these modifications is
not covered under this warranty.

The warranty provided herein shall be the sole and
exclusive warranty. There shall be no other warranties
express or implied including any implied warranty of
merchantability or fitness or any other obligation on the
part of the company with respect to products covered by
this warranty. House of Marley, LLC shall have no liability
for any incidental, consequential, or special damages. In
no event shall this warranty require more than the repair
or replacement of any part or parts which are found to be
defective within the effective period of the warranty. No
refunds will be given. If replacement parts for defective
materials are not available, House of Marley, LLC
reserves the right to make product substitutions in lieu of
repair or replacement.

This warranty does not extend to the purchase of opened,
used, repaired, repackaged and/or resealed products,
including but not limited to sale of such products on
internet auction sites and/or sales of such products

by surplus or bulk resellers. Any and all warranties or
guarantees shall immediately cease and terminate as to
any products or parts thereof which are repaired, replaced,
altered, or modified, without the prior express and written
consent of House of Marley, LLC.

This warranty provides you with specific legal rights.
‘You may have additional rights which may vary from
state to state and country to country. Because of
individual state and country regulations, some of the
above limitations and exclusions may not apply to you.
In India: Warranty is only for products imported and
marketed by Imagine Marketing Pvt. Ltd.

Contact: Imagine Marketing Pvt. Ltd. Consumer Relations
at 022-42102401.



House of Marley, garantiza que este producto esta libre
de defectos de material y mano de obra durante un
periodo de 2 afios a partir de la fecha de compra. Esta
garantia no cubre los dafios causados por el mal uso

o abuso, accidentes, acoplamiento de accesorios no
autorizados, cualquier alteracion al producto, u otras
condiciones ajenas al control de House of Marley,. Aqui
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks
podréa consultar la hoja de instrucciones integra y los
detalles de la garantia.

House of Marley, garantit ce produit contre tout défaut de
matiére et de fabrication pendant 2 ans a compter de la
date d’achat. Cette garantie ne couvre pas tout dommage
occasionné par un usage incorrect ou abusif, un accident,
le raccordement de tout accessoire non autorisé, la
modification du produit ou par toute autre situation, de
quelque nature qu’elle soit, indépendante de House of
Marley,. Vous trouverez les instructions complétes et les
informations relatives a la garantie a I'adresse
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

FKA Brands Ltd verkauft seine House of Marley,
Produkte mit dem Ziel, dass diese frei von Mangeln
und technischen Defekten sind. FKA Brands Ltd
gewahrt auf seine House of Marley,- Produkte eine
2-jahrige Herstellergarantie auf neue Produkte ab dem
Kaufdatum. Diese Garantie gilt nicht fiir Schaden durch
unsachgemé&Ben Gebrauch oder Missbrauch sowie
bei Anbringung von unzuldssigem Zubehdr sowie bei
selbst vorgenommenen Anderungen am Produkt. Ein
Garantieanspruch ist fiir gebraucht gekaufte Produkte
ausgeschlossen. Die Garantie gilt fiir Produkte, die

fur den bestimmungsgeméBen Gebrauch innerhalb
der EU und GroBbritannien hergestellt worden

sind. FKA Brands Ltd und seine angeschlossenen
Gesellschaften haften nicht fiir Neben-, Folgeschaden.
Im Garantiefall wenden Sie sich bitte unter Vorlage des
Kaufbeleges an FKA Brands Ltd, Somerhill Business
Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent TN11
0GP oder kontaktieren unseren Kundenservice per
Email cs@thehouseofmarley.de bzw. Telefonisch unter
069 - 380 789 675. Unabhangig von dieser Garantie
haben Sie selb ich die vollen en

Gewahrleistungsrechte gegeniiber dem Verkaufer. Im
Gewahrleistungsfall wenden Sie sich bitte mit dem
entsprechenden Kaufbeleg an den Verkaufer.

House of Marley, garantisce il presente prodotto contro
difetti di materiale e lavorazione per un periodo di 2

anni dalla data di acquisto. La presente garanzia non
copre eventuali danni causati dall’utilizzo improprio del
prodotto, da eventi accidentali, dall’uso di accessori non
omologati, da alterazioni apportate al prodotto o da altre
condizioni al di fuori del controllo di House of Marley,.

Le istruzioni complete e i dettagli sulla garanzia sono
disponibili alla pagina http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks



-Komplette anvisninger og oplysninger om garanti
kan findes pa: http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks

-Teljes Utmutatd és garancianyilatkozat:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-Pefna instrukcja i warunki gwarancji sa dostepne na
stronie:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-Uplné pokyny a detaily zaruky néjdete na:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-Mpasina 1 yCroBus rapaHTUi MOMHOCTEIO M3/IOKEHs!
o appecy:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-De volledige handleiding en garantiegegevens kunnen
hier worden gevonden:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-Fullstendige instruksjoner og garantidetaljer kan
finnes p&:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-Taydelliset ohjeet ja takuu 16ytyvét osoitteesta:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-Fullstandiga instruktioner och garantiinformation
finns pa:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-Mriopeite va Bpeite MAfPeIG 0dnyieg Kat AETTTOPEPEIEG
yia TV eyyonon ot Slevbuvon:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-Instrugdes completas e informagdes da garantia podem
encontrar-se em:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

-Talimat ve garanti detaylarinin tamamina:
http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks
adresinden erisilebilir

WARRANTY — AUSTRALIA (TWO YEAR WARRANTY)

We or us means HoMedics Australia Pty Ltd ACN 31 103
985 717 and our contact details are set out at the end of
this warranty; You means the purchaser or the original
end-user of the Goods. You may be a domestic user

or a professional user; Supplier means the authorized
distributor or retailer of the Goods that sold you the Goods
in Australia and New Zealand; and Goods means the
product or equipment which was accompanied by this
warranty and purchased in Australia and New Zealand.

Our Goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law. You

are entitled, subject to the provisions of the Australian
Consumer Law, to a replacement or refund for a major
failure and for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled, subject
to the provisions of the Australian Consumer Law, to have
the Goods repaired or replaced if the goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not amount to a
major failure. This is not a complete statement of your
legal rights as a consumer.

FOR NEW ZEALAND:

Our Goods come with guarantees that cannot be excluded
under the Consumer Guarantees Act 1993. This guarantee
applies in addition to the conditions and guarantees implied
by that legislation.

THE WARRANTY:

HoMedics Australia Pty Ltd sells its products with the
intent that they are free of defects in manufacture and
workmanship under normal use and service. In the
unlikely event that your HoMedics Australia Pty Ltd
product proves to be faulty within 2 year from the date
of purchase due to workmanship or materials only, we
will replace it at our own expense, subject to the terms
and conditions of this guarantee. The warranty period
is limited to 3 months from the date of purchase for
products used commercially/professionally.

TERMS AND CONDITIONS:
In addition to the rights and remedies that you have



under the Australian Consumer Law, Consumer
Guarantees Act of New Zealand or any other applicable
law and without excluding such rights and remedies
warranty against defects:

1. The Goods are designed to withstand the rigors of
normal household use and are manufactured to the
highest standards using the highest quality components.
Whilst unlikely, if, during the first 24 months (3 months
commercial use) from their date of purchase from the
Supplier (Warranty Period), the Goods prove defective
by reason of improper workmanship or materials and
none of your statutory rights or remedies apply, we will
replace the Goods, subject to the terms and conditions
of this warranty.

2. We do not have to replace the Goods under this
Additional Warranty if the Goods have been damaged
due to misuse or abuse, accident, the attachment of

an operating part from failure to provide manufacturer’s
recommended maintenance, transportation damage,
theft, neglect, vandalism, environmental conditions or any
other conditions whatsoever that are beyond the control
of HoMedics Australia Pty Ltd.

3. This Warranty does not extend to the purchase of
used, repaired or second-hand products or to products
not imported or supplied by HoMedics Australia Pty
Ltd, including but not limited to those sold on offshore
internet auction sites.

4. This Warranty extends only to consumers and does not
extend to suppliers.

5. Even when we do not have to replace the goods, we
may decide to do so anyway. In some cases, we may
decide to substitute the goods with a similar alternative
product of our choosing. All such decisions are at our
absolute discretion.

6. All such replaced or substituted goods continue to
receive the benefit of this Additional Warranty for the time
remaining on the original warranty period (or 3 months,
whichever is the longest).

7. This Additional Warranty does not cover items
damaged by normal wear and tear including but not
limited to chips, scratches, abrasions, colouration and
other minor defects, where the damage has negligible
effect on the operation or performance of the goods.

8. This Additional Warranty is limited to replacement or
substitution only. As far as the law permits, we will not be
liable for any loss or damage caused to property or persons
arising from any cause whatsoever and shall have no liability
for any incidental, consequential, or special damages.

9. This warranty is only valid and enforceable in
Australia and New Zealand.

MAKING A CLAIM:

In order to claim under this Warranty, you must return
the goods to the supplier (place of purchase) for
replacement. If this is not possible, please contact
Consumers Relations by email at thehouseofmarley@
homedics.com.au or at the address below.

All returned goods must be accompanied by satisfactory
proof of purchase which clearly indicates the name and
address of the supplier, the date and place of purchase

and identification of the product. It is best to provide an
original, legible and unmodified receipt or sales invoice. You
must bear any expense for return of the goods or otherwise
associated with making your claim under this Additional
Warranty.

Distributed in Australia by
HoMedics Australia Pty Ltd,
14 Kingsley Close, Rowville
Victoria 3178.

Distributed in New Zealand by

CDB Media Ltd,

4 Lovell Court,

Albany, Auckland, New Zealand 0800 232 633



HOUSE OF MARLEY, LLC
HEADQUARTERS

3000 N Pontiac Trail
Attn: Dept. 168
Commerce Township, MI 48390

248-863-3000

CONSUMER SUPPORT

1-888-251-1076
8:30am to 7:oopm, Eastern

Monday through Friday
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